
VHS-Düsseldorf Arabisch1 Verneinung im Hocharabischen Einführung, Quelle: Schnellkurs Arabisch, Ali Almakhlafi, Hueber Verlag 
1) bei richtigen Verben  (Verbalsätze)�
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fahim    er hat verstanden 
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m� fahim   er hat nicht verstanden 
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yafham er versteht 
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l� yafham      er versteht nicht 

�
���������
��������
�����  

sa- yafham      er wird verstehen 
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lan  yafham      er wird nicht verstehen�
 
 

2) bei einem Nominalsatz 
Beginnt ein Satz mit keinem richtigen Verb dann ist das kein 
Verbalsatz sondern ein Nomimal Satz. 
3ind� = bei mir bzw. ich habe   
3ind� ist kein richtiges Verb: 
deshalb: 
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3ind� sayy�rah.    Ich habe ein Auto. (bzw. Bei mir ist ein Auto.) 
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laysa 3ind� sayy�rah. = m� 3ind� sayy�rah. 
 Ich habe kein Auto.�
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k�n 3ind� sayy�rah.  
Ich hatte ein Auto. 
(k�n = es war) 
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m� k�n 3ind� sayy�rah.  
 Ich hatte kein Auto. 
(m� k�n = es war nicht) 

�
������	���������	���������� �

sa-yak�n 3ind� sayy�rah. 
 Ich werde ein Auto haben. 
(sa-yak�n= es wird sein) 
(yak�n= es ist : nicht gebräuchlich!) 
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lan yak�n 3ind� sayy�rah. 
Ich werde kein Auto haben. 
 
 

3) bei Adjektiven 
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3a�š�n durstig 
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�ayr 3a�š�n nicht durstig 
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muš 3a�š�n bzw. miš 3a�š�n 
nicht durstig 
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Umgangssprache: muš 3aliyy = miš 3aliyy : nicht Ali  
 
 
Aber !! : 
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�ayr 3aliyy    nur Ali nicht = jemand anders als Ali �


